
ผู้​ใด​ที่​กล่าว​ใน​ตอน​ที่​เขา​ได้ยิน​ผู้​อา​ซา​น ​ว่า​ (َْأشَْهَدُ أن
داً عَبدْهُُ وَرَسُولهُُ، مُحَم َاللهُ وَحْدهَُ لاَ شَرِيكَ لهَُ، وَأن ِلاَ إلِهََ إلا

دٍ رَسُولاً، وَباِلإْسِْلاَمِ دِيناً ا وَبمُِحَمرَضِيتُ باِللهِ رَب) เขา​จะ​ได้​รับ
การ​อภัย​โทษ

จาก​ซะ​อัด​ บิ​น ​อบ​ูวัก​ก็​อศ เราะ​ฎิยัลลอฮุอัน​ฮุ จาก​ท่าน​เราะ​ซู​ลุ​ลลอฮ์
ศ็อลลัลลอฮุอะลัย​ฮิ​วะ​ซัลลัม กล่าว​ว่า​: "ผู้​ใด​ที่​กล่าว​ใน​ตอน​ที่​เขา​ได้ยิน​ผู้​อา​ซา​น

​ว่า​ (،ًدٍ رَسُولاا وبَمُِحَم أشَْهدَُ أنَْ لاَ إلِهََ إلاِ اللهُ وحَْدهَُ لاَ شَريِكَ لهَُ، وأَنَ مُحَمداً عبَدْهُُ ورََسُولهُُ، رَضِيتُ باِللهِ رَب
เขา​จะ​ได้​รับ​การ​อภัย​โทษ (وبَاِلإْسِْلاَمِ ديِناً

[เศาะฮีห์] [บันทึก​โดย​ มุ​สลิม​]

ท่าน​นบ​ี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัย​ฮิ​วะ​ซัลลัม  เล่า​ว่า​  ผู้​ใด​ที่​กล่าว​ใน​ตอน​ที่​เขา​ได้ยิน​ผู้​อา
ซา​น ​ว่า​ "أشهـد أن لا إلـه إلا اللـه وحـده لا شريـك لـه" หมาย​ถึง​ ฉัน​ยืนยัน​และ​ยอมรับ​ว่า​ไม่มี​ผู้​ที่
สมควร​ได้​รับ​การ​เคารพ​ภักดี​อย่าง​แท้จริง​นอก​จา​กอ​ัลลอฮ์  และ​ทุก​สิ่ง​ที่​ได้​รับ​การ​เคารพ
ภักดี​นอกจาก​พระองค์​นั้น​เป็น​เท็จ​ "وأن محمـداً عبـده ورسـوله" หมาย​ถึง​ มุ​ฮัม​มัด​เป็น​เพียง​แค่
บ่าว​ที่​ไม่​สามารถ​เคารพ​สัก​กา​ระ​เขา​ได้​ และ​เป็น​ศาสน​ทูต​ที่​ไม่​มด​เท็จ​ "ا หมาย "رضيت بالله رب
ถึง​  ฉัน​ยอมรับ​พอใจ​กับ​อัลลอฮ์  ทั้ง​ใน​ด้าน​การ​อภิ​บาล​  การ​เคารพ​สัก​กา​ระ​  พ​ระ​นาม​  และ
คุณลักษณะ​ของ​พระ​องค์​ "ًوبمحمد رسولا" หมาย​ถึง​ ยอมรับ​พอใจ​กับ​สิ่ง​ที่​ท่าน​ได้​นํามา​และ​สิ่ง
ที่​ท่าน​ได้​เผย​แพร่​ให้​กับ​เรา​ "وبــالإسلام" หมาย​ถึง​ ยอมรับ​พอใจ​กับ​บทบัญญัติ​อิสลาม​ทั้งหมด
ทั้ง​คําสั่ง​ใช้​และ​ข้อ​ห้าม​ "ًدينا" หมาย​ถึง​ ทั้ง​ความ​เชื่อ​และ​การ​ยอม​จํานน​ "غفر له ذنبه" หมาย
ถึง​ เขา​จะ​ได้​รับ​การ​อภัยโทษ​ใน​บาป​เล็ก
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